JMTEPATYPOSHAHNE —— 99

MEJIAHXOJINA HA XK. JEJIWJI: IOAPAKAHUETO
HA H. M. KAPAM3HUH U ITIPEBOJBT HA II. 10. JIBOB'

Haraaus /Im. KoueTrkoBa
HucTuTyT 32 pycka gureparypa (IlymkuHcku 1om)
Ha Pyckara akanemus Ha HaykuTe, CankT IleTepOoypr

Haranpsa JIm. KouerkoBa. Menanxonus K. Hdenunasi: noapa:xkanue H. M.
Kapam3una u nepeson IO. I1. JIbBoBa

B cratee paccmarpuBaercs ctuxorsopenue H. M. Kapamsuna Menawnxonus.
Hoopaosicanue Jenunro (1802) m mpo3amdeckuii mepeBO STOrO MPOW3BEICHMUS,
ormy6smkoBaHHbIA TorAa ke I1. FO. JIbBOBEIM 1o Ha3BaHUEM [[eembl MeNAHXOMUU.
Ompuigox u3 nosmsl «Boobpasicenuey e. 0e Jluna. VIcTOUHHKOM TIepeBOAOB ObLia
myOmmkanus otpeiBka u3 moamel JK. demmns (Delille, 1738 — 1813), Boobpasicenue
(L’Imagination), naneyaransoro B 1800 r. B xypHane «Spectateur du Nord». Ka-
pamM3uH CyMel He TOJIBKO IepelaTh TOHAIbHOCTh OpPUIHHAjJa, HO M HAlTH HOBBIC
HIOQHCHI U1 ONHCAHMs MCHUXOJOTHUYECKOTO COCTOSHHUS UYEJOBEKa — IOCTEIEHHOI'O
nepexojia OT CKOpOM K yrelleHuto. bykBanucTckuil U apxauuHsliii nepeson I1. 1O.
JIpBoBa ObLT 00OpeueH Ha Heyaady. CtuxorBopeHne KapamsuHa Bo MHOTOM Hpe/iBa-
PUIIO MMO3TUYECKUE HAXOJKU PYCCKUX TUPUKOB Havana XIX B.

Kntouegvle cnoea: cTUXOTBOPHBIN NEPEBOJ, PYCCKO-(ppaHIly3CKHUE JHUTEpaTyp-
Hele cBs3u, H. M. Kapamsun, I1. FO. JIbBoB, pycckas nupuka Hayana XIX Beka

Natalia Dm. Kochetkova. Melancholy of Jacques Delille: the Imitation of N.
M. Karamzin and the Translation by P. Yu. Lvov

The article focuses on the poem of N. M. Karamzin Melancholy. Imitation of
Delille (1802) and the prosaic translation of this work, published at the same time by
P. Yu. Lvov under the title Flowers of Melancholy. An Excerpt from the Poem “Im-
agination” by Mr. de Lily. The source of the translations was the publication of an
excerpt from the poem by J. Delille (Delille, 1738 — 1813) Imagination (L’ Imagi-
nation), published in 1800 in the journal Spectateur du Nord. Karamzin managed not
only to convey the tonality of the original, but also to find new nuances to describe
the human psychological state — a gradual transition from sorrow to comfort. The
literary and archaic translation of P. Yu. Lvov was doomed to failure. The poem by

! Cratusra Ha npod. Kouerkosa e my6IMKyBaHa 3a ITPBU [T HA PYCKH e3HK B COOPHIKA M. B.
Jlomonocos u crnosechocms e20 épemenu: Ilepe6od u nodpadxcaunue  pycckou aumepamype
XVIII eexa. MockBa — Cankt-IletepOypr: AnpsiHc-Apxeo, 2013, 209 — 218. [Ipemnoxxenust
MIPEBOJI € HAIIPAaBEH ChC CHIVIACHETO Ha aBTOpKata. — b. mp.
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Karamzin in many respects preceded the poetic finds of Russian lyricists at the be-
ginning of the 19th century.

Key words: poctic translation, Russian-French literary connections, N. M.
Karamzin, P. Yu. Lvov, Russian lyrics of the beginning of the XIX century

CruxotBopenuero Ha H. M. Kapamzun Menanxonusa. Iloopaxcanue na [e-
aun (Menanxonus. Iloopascanue /lenunto) e orniedatano npe3 1802 r. B mepBus
6poit Ha ,,Bectark Eppornsr (Kapamsun 1802: 53 — 54). IIpe3 chinara rogusa
B I'bpBaTa 4acT Ha chucaHue ,,HOBOCTH pycckoill JuTepaTypbl” € ImoMecTeH
npo3au3upanusT npesos Ha I1. FO. JIBoB noj 3arnaBue Ieemsa na menanxonus-
ma. Omkvc om noemama ,, Bvoopasicenue “ na e-n 0vo Jlun (Ljeemot menamnxo-
. Ompuigox u3z nosmwl ,, Boobpaycenue™ 2. de Jlunsa)’. IIspBuaT Gpoii Ha
,,BecTHnK EBponsl m3nmsa B ¢cr00ta, 4 sHyapu 1802 1. (Katamor 1997: 189), a
npeBoabT Ha JIBOB — ezBa B TpeTus Opoit Ha ,,HoBocTH™, ciemoBaTenHo, Makap
ye JIBOB € ChIPOBOAMI MyOJIMKAIMATa CH C yKa3aHue: ,,MapUMHCKH KaHall.
1801, Ts1 e Manko mo-KbcHa OT cTuxoTBOpeHuero Ha Kapamsun. He e uzkimo-
yeHo JIBOB 1a ce e omuTan 1a Bie3e B CbPEBHOBAHUE C HETO.

OTHOIIIEHUATA MEKIY TSAX ca OMIM OTHOCHTENHO CJIOXHHU. J[oKaTo u3aaBa
,»MOCKOBCKHH XypHaI, KapaM3uH mbpBOHAYAIHO TIOMECTBA KpaTKa ITyOIH-
Kaiys oT JIBOB, HO CKOpO cJie]] TOBa PEIIUTENHO CE 0TKa3Ba OT HETOBOTO Ch-
TPYIHMYECTBO, & TOBA HECHMHEHO € OHIIO BB3IPHETo KaTo obuaa’. Bbe Beekn
cllyyaid obave IMOYTH €IHOBPEMEHHHAT MHTEPEC Ha JIBaMa PYCKH MUCATEIH
KBbM €/IHO U ChHLIO [IPOU3BEACHIE HAa (PPEHCKUS aBTOP €11Ba JIU € CIIyJacH.

Kax demnn (Delille, 1738 — 1813), He3aKOHOPOJCH CHH Ha aJIBOKAT, TO-
JTy4aBa 100po oOpa3oBaHHe M OBP30 MMOCTUTA MPU3HAHUE B HAYYHUTE W JIU-
TepaTypHUTe Kpbrose; mpe3 1774 1. e uzdpan BbB DpeHcKaTa akagemusl.
Heros nmo0um jxaHp cTaBa omucaresHaTa IoeMa, B KOSITO TOW BHAacs KaKTO
CaHTHMEHTAJIHU, TaKa U MPEAPOMaHTHIECKH MOTHBU. OTpOMEH ycmex hma
noemara My I padunume (Les Jardins, 1782)5. Craen 1800 r. ca u3mageHu
noemute Cencku ocumen, uiu @pencku ceopeuxu (L’Homme des champs, ou
les Géorgiques francaises, 1802), Cvcmpaodanue (La Pitié, 1804), Tpume

% To-xbcHO KapamswH maTmpa CTHXOTBOpeHHeTo, oTGemssmaitknm 1800 r. Bix.: Kapamsum
1820: 214. - b. a.

3 Bx. Hemmn 1802: 33 — 36. [lyOnukanusTa € ChIIPOBOJCHA C M3/IaTeJICKa OelexkKa, B KOSITO
ce ka3Ba: ,,Koii 11 He APYKH OT BpeMe Ha BpeMe ¢ MeaanxousaTa? MoJuM 3a W3BHHEHUE T-H
MpeBoJiava, Ye CIOXKHUXME 3ariiaBue [[eems Ha menrawxonusma BMECTO MPOCcTo Menanxonus,
THI KaTo TSI € M300pa3eHa CTUXOTBOPHO. Brpouem, kaTo My OiaroiapuM H 3a JIOCTABCHHUTE
Mo-paHo 3a ,,ImokpeHa* MHOrOOpOWHH MPEKPACHH MTHECH, MOJIUM T'O J1a IPOABIKH Y4aCTHETO
cH U B ToBa m3aanue [...].“ — b. a. ,,inmnokpeHa, wix YTexu TH000CTOBH™ € MOCKOBCKO CITH-
canue, u3nusano ot 1799 no 1801 r. — b. mp.

* Bx. mo-roapoGro Kouerkosa 1992: 8 —12. — B. a.

B Jlenmun 1987. — B. a.
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yapcmea na npupooama (Les trois régnes de la nature, 1806), mpeBoIuTe Ha
BeprunueBara Eneuda (1804) u Ha Hzeybenusm paii na [Jx. MuntbH
(1804). Ome npe3 80-te roguuu Ha XVIII B., ckopo cies KaTo 3aBLpIIBa
I'paounume, GpEHCKUAT TTOET 3arouBa padoTa Haa moeMara Bvobpadicenue
(L ’Imagination). ToBa MHOTO T'OJISIMO 110 00€M MPOU3BEICHUE € ITyOJIUKyBa-
HO B ABa ToMa ensa npe3 1806 r. OTKbCH OT HEro WU3IM3aT BbB (PpeHckaTa
MIEPUONKA.

Nmeto wa Jlenmn craBa mmpoko u3BecTHO B Pycws, cien karo mpe3 1792 r.
TOW TOJHACS 3HAMEHHWTaTa cu noema [ padunume Ha Benukus kHs3 [laBen
[lerpoBuu u Ha HeroBara chrnpyra Mapus Obog0pOBHA 1O BpeMe Ha ITbTe-
mecTBUeTo UM u3 EBpoma. OnucBaiiku Bepcaiickute rpaawau B I[lucma Ha
pyekus nemewecmeenux (Ilucoma pycckozo nymeutecmeennuka), Kapamsun
nuTHpa Ha (PPEHCKH HSIKOJIKO pella OT TOBA MPOMU3BEICHHE, a Cle] TOBA I10-
MeCTBa MPO3au3HpaH MPEBOJ HA CIEIHHS OTKBHC, B KOMTO aBTOPHT M3Ka3Ba
CHXKaJIeHHE 3a Bpejara, HaHeCeHa Ha TpajarHaTa OT Oe3MHIIOCTHATa Ced, H
YUUTO (PUHAIHU TyMH Ca CIICAHUTE:

Pacture, ocensiiTech, IOHBIC IepEBa; BO3BPATUTE HAM NITHYCK!
(Kapamzun 1984: 296)

. 6
(Pacrere, pazmucTBaiiTe ce, Miaau IbpBETa; BBPHETE HU NTUUYKUTE!)

3amyeHeH OoT XapMOHMYHHTE cTuxoBe Ha Jlenun, Kapam3un Bwe3npons-
BEXK/1a HETOBUTE MHTOHALINH, MPOABIIKABANKN CbC CBOU AYMHU:

IOHBIe nepeBa nociyniaanch CTUXOTBOPLA, Pa3pOCINCh, OCEHWIINCH |...]
(ITak Tam)

(Mnaaute abpBeTa ca MOCHYIIATH CTUXOTBOPELA, MOPACHAIIU Ca U ca Ce pa3-
JIUCTHIM [...])

ABTOpBT Ha [Tucmama uutupa [lenun u no-HaTaThK — IPU ONHUCAHUETO
Ha TpuaHoH, Ha OynoHCKusA AoM Ha rpad I’ Aproa u Ha Mapmu. IlpaBu ctu-
XOTBOPEH IIPEBOJ] Ha OLIE JBa OTKbCA OT I padunume, KaTo KbM CTHXa ,,IaMm
BCEKU MpaMop Oor e / 1 xpaMm e Besika ropa‘ («Tam xakablii Mmpamop — 6or,
JIECOUUK BCSAKOM — Xpam») oTOens3Ba: ,,B TO3u mpekpaceH cTux cmasux
Mspara Ha opuruHana® (mak tam: 304).

® [peBomuTe HA BCHUKM MUTATH OT PYCKH €3UK B CTATHATA, C M3KIIOUCHHE HA CIICLIHAIHO
yroBOpeHHTe, ca MoH. — b. mmp.
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Benuko ToBa € CBHAETENCTBO 32 TOJIIMOTO BHUMaHHE Ha PYCKHA IHCa-
TeJ KbM TBOPUECTBOTO Ha Jlenui, YMuTO CTUXOBE TOM Hapuya ,,IpeKpacHu .
Kapam3un uyBcTBa OaM3bK MHTEpeca Ha (PEHCKUS MOET KbM MpUpOAaTa:
KaK s OlyXOTBOpsIBa, KaK BIX/Ia B HES OHOBA, KOETO € Ch3BYYHO C YOBEIIKO-
TO HacTpoeHue. [IpuBieueH e v 0T MeJIOAUYHOCTTA Ha HEroBaTa Mmoe3usl.

B nmucmo no M. Y. Imutpues ot 30 nexemBpu 1798 r. Kapam3un nura:
,/IMar i Haii-rocite HoBu Jemmmosu moemu?* (Kapamsuu 1866: 107). [IBe
TOJIMHU T0-KbCHO, Ha 3 mekemBpu 1800 r., BKIIOYBA B JIPYrO CBOE IHICMO
CTHXOTBOPEH OTKbBC, MPEICTaBIsBAI II'bpBOHAYalHA HAOpOCKa Ha CTHXO-
TBOpPEHUETO MenaHxonus:

Uto Menanxonusa? Hexxnemii nepenus
OT cKOpPOU M TOCKH K yTeXaM HaCJIaXICHbSI.
Becenbs HeT enie, U HET yXKe My4CHbS],
OT4asHbe NPOLLIO, — HO CJIE3bI OCYIINB,
OHa eriie B3MISIHYTh C YJIBIOKOIO HE CMEET.
U, ronoBy cBOIO Ha pyKy OILyCTHB,
Bun 3nononyuns (oTma ee) uMeer.
BnaxxeHcTBO U151 HEe, 3ayMaBIINCh, MEYTATh
W =Ha nporreamniee B30p HEXHBIH 00paInaTh.
(ITak Tam: 120)

(A Ty#t Menauxonus 1o e? Haii-HesxeH 0T HeXHHUTE pexo.t / OT CKPBO U OT ro-
peCT KbM pajfocT, 3a0aBy, Urpu U Hacnaau! / Becenue HsiMa Bce olie U MbKaTa
BeYe s HsAMa; / ChJI3UTE MPEChXBAT U Be4ue YHHHUETO OTMUHABA, / HO C PaJIOCT HE
ce ocMersiBa T4 Ollle CBeTa Ja norieaHe, / O0nerHana ThKHO I1aBa Ha pbleTe, /
Ha 3nonony4ueTo (cBost Oama) npuinda. / O6uda Haif-MHOTO OT BCUYKO 3aMHUC-
JIeHa T 1a MBJIYH, / KbM JHUTE OTMHHAIIN C HEXHOCT O0BpHAaJIa B30D, J1a CTOU.)

Cnen Te3u eBeT CTHXA, MIPEJICTABISABAIY CBOOOIHA BapHAIIHsI 10 TEKCTa
Ha Jlenui, Tol cb37aBa CTUXOTBOpPEHHE OT 46 CTHXA, KaTO BKJIIOYBA U HAIIH-
CaHWTE I0-PaHO, HO B MPEPaOOTEH BH/I.

Komentaropute Ha KapamM3uH ocoYBaT KaTo M3TOYHHUK HA CTUXOTBOPE-
HUeTo Menanxoaus noemara Bvobpasicenue, 6e3 1a oOpbIIAT BHUMAaHUE HA
HECHOTBETCTBHETO B JaTHPOBKaTa. PycKusAT mpeBojau ce o0Opbia KbM TEKC-
ta Ha [emun npe3 1800 r. u orneuyaTBa nmpoussenenuero cu mpe3 1802 r., a
moemara e u3gajeHa easa npe3 1806 r. 3a ga pemwm Ta3u 3arajika, TpsOBa-
e 1a OTKpUEM ChOTBETHATa (pEeHCKa IyOIMKAITUS B ITepHOIrKaTa. Y CIIsaX-
M€ Ja YCTaHOBHM, Y€ OTKBCH OT moemara L 'Imagination ca myOIUKyBaHH B
cnMcaHue, MHOTo a00pe mozHaTo Ha Kapamsun — u3gaBaHOTO B XamOypr
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,.Crexratbop a0 Hop® (,,Spectateur du Nord“, 6sur. ,,3puren ot CeBepa®)’.
He oTkpuxme ThpceHHUs1 TEKCT cpel] MOCOYeHUTe B OubanorpadusTa OTKbCH,
HO mo chBeT Ha B. A. CoMoB®, KoifTO ce ¢ 3aHMMaBal CIICLHAIHO C TOBA
criicanue u ¢ HeroBus m3gaten — [1. . ®om (Comos 2009, 2011a, 201106),
pasrienaxme de visu BCHUKH OpOeBe, KOUTO CE Ma3sT B MOYTH ITbJIEH ChCTaB
B Pyckara nammonanna Oubnmorteka B Cankt IlerepOypr. Twpcenero ce
YBEHYA ¢ ycreX: (parMeHThT 3a MEJaHXoJuATa ¢ myonukyBaH npe3 1800 r.
B IIECTHAIECETHS TOM Ha CIIMCAHWETO, B HETOBUS JeKeMBpuiicku Opoit (Le-
mun 1800)°.

BerpnutenHuAT TEKCT, IpeIIecTBanl myoauKanusaTa B ,,CIIeKTaTbop JIt0
Hop*, ceappixa naTepecHu ceeneHus. B Hero ce cro0riaBa:

CuBceM Hackopo B [Tapmxk Oe m3maneH COOPHUK ChC CTUXOBE Ha TOCIIONWH adaT
Hemun [...]. [ToBede oT HECKPOMHO € Jla ce MyONIHMKyBaT He caMo 0e3 3HaHUETO,
HO ¥ TIPSKO BOJIATA HA aBTOpa HEM3HaJAeHHUTE (pparMeHTH, KOUTO HAKOH CITyIIa-
TEJH ca 3aIIOMHUIIN, TOKaTO TOCTIOANH J[eii MHOTOKPATHO TH € Yell Ipel myo-
JIUKA, ¥ KOUTO MTAMETTa MM YCIY>KIHBO € OTKpagHanma. B pesynrar Ha ToBa ca
BB3HUKHAIIN JJAKYHH, HETOYHOCTH, JOPH OC3CMUCIHIN, KOUTO JINIIABaT B 3HAa-
YUTEIHA CTETEH MoJ00eH COOPHUK OT CTOHHOCTTA, KOSITO My IIPHUITMCBA U3AaTe-
JISIT, CBBP3BAMKH I'O C IMETO Ha €IUH TOJISIM MoeT. Bikmame ToBa BBB (hparMeH-
Ta 32 MenaHxousITa, KOUTO ¢ momecteH B Opoit 10 Ha ,,Mepkiop ap0 dpanc™
(,,Mercure de France®, 6wr. ,,dpenckuat Mepkypuit)'®. JleBernsr cTux mumc-
Ba U MHOTO T0OpE Ce BIDKIA, Y€ TPUACCET U IICCTUAT HE € TaKbB, KAKBBTO € MPH
rocrioguH [enun. T'oBopeiiku 3a Menanxomnusita, TOH HUKOra He € ka3ai: ,,CaMo
¢ JlyMa, CaMo C MMe, CaMO ChC CMAX' ' TS XpaHH CBOETO ChpIIE.

B TO3M OTKBC MMa W JpyTH, HE TOJKOBA IIOKHPAIIM HETOYHOCTH. 3a IIacTue,
HHE MOXXEM J]a TO Bb3CTaHOBUM BBB BHJIa, B KOWTO TOI MPUCHCTBA B TOPTHOIH-
0TO Ha TO€Ta, U OMXMe MOTJH Ja To IMyOiIMKyBaMe IPEean HMapyKKHS U3IaTed,

"B toBa criucanue npes okToMBpH 1797 r. e myGnuKyBana cratusata Ha Kapamsun ITucyo 0o
., 3pumen’ omnocno pyckama aumepamypa (Ilucomo 6 ,,3pumensv “ o pycckoii aumepamype).
ITo-paHo, npe3 ¢eBpyapH chluaTa roJuHa, NaK TYK € OTHeYaTaH npeBoasT Ha Kapam3uHoBata
noBect FOnus (Julie). 1O. M. JlormaH e Ha MHeHUe, 4e € Herosa u crarusta [lucmo 0o ,,3pu-
men* omnocno Ilvomwvp Il (Ilucvmo 6 ,,3pumenv* o Ilempe III: Lettre au Spectateur sur
Pierre III), xoaTo n3nu3a B cpums (Gespyapcku O6poit 3a 1797 r. (Bx. Kapamsun 1984: 676 —
679).—b. a.

8 Mskazpam chpaedHa Oxarogapaoct Ha B. A. CoMoB 3a mone3HuTe cpBeTH. — b. a.

° To3H TEKCT ce OTIMYABA HA HSAKONKO MECTa OT CHOTBETHHS OTKBC, BKIIOUEH B ITBITHOTO
n3nanne Ha moemata ([emmr 1806: 150 — 152). — B. a.

1 [TyGmukyBanusT TyK TeKCT IOBTaps rpemkuTe B cOopHmKa. Bx.: Mercure de France,
journal historique, politique et littéraire, 1800, Ne 10, 281 — 284. — B. a. 3ama3BaMe u3mnucBa-
HETO Ha ,,MEeJIAHXOJIMA" C TJIaBHa OyKBa HE caMo 3a Ja ce NpHUAbp)KaMe KbM OpUTHHAa, HO U
3al10TO B TEKCTa TS € mepcoHupunmpana. — b. mp.

i Iymara rire (cMsIX) ce € TIOSIBIJIa Ha MSACTOTO Ha TymaTa réve (Meura), KaTo TOBa, pa3dupa
ce, € HaITbJIHO HeyMecCTHO. — b. a.
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aKo Hu Oellle U3BECTEH MOTHUB, IIO3BOJIABAIIl HU Ja nercTBame cpeily BOJIATa Ha

rocrioauH aGar Jle/i 1 H3BHHABALL 370YIIOTPeGaTa ¢ JOBEpHe
(Hemmn 1800: 334)

OueBHTHO Ta3u MyONHKAIMS € MPEU3BUKANIA HHTEpeca Ha PyCKHUS HCATEN
1 TOYHO TS € CTaHala HEeMOCPEICTBEH U3TOYHHUK HA HETOBOTO CTHUXOTBOPEHHUE.
I'pemkure, nonmycHaTH B aprokkara ctuxocoupka Ha Jlemn Pazuu cmuxomeo-
penus (Poésies diverses)” w TOBTapsImM ce B MyOIMKAIMATA HA MAPHKKOTO
cnicanue ,,Mepkiop 160 OpaHc*, M0 HUKAKBB HAUMH HE Ca HAMEPUIIU OTpaXe-
HUE HUTO B nojpaxkanneTo Ha KapamsuH, HUTO B IIpeBosa Ha JIBOB, KOWTO oue-
BUJIHO CBIIIO € MoJi3Ball (PpeHCKust TeKCT oT ,,CriekTarhop A0 Hop™.

Kapam3un moxe 0u e Omn npusieueH ot [enninoBus nacax, u3o0passi-
Balll MCUXOJIOIMYECKOTO ChCTOSIHME HAa YOBEKa B MOMEHTa Ha IPEXOJ OT
mevan KpM yrexa. Omie KpbI'bT Ha MOCKOBCKUTE JIUTEPATOPH MACOHH, C KOH-
TO TOH € TSACHO CBbP3aH Ha MIIaJUHU, OTACINA TOJIsIMO BHHUMAaHHE Ha €CTECT-
BOTO HAa €MOLMUTE, HAa JEJIUMKATHUTE OTCEHKU Ha 4yBCTBOTO. [locTarpyHO €
BBB Bpb3Ka C TOBA J1a CU CIIOMHUM 3a npeseneHata ot A. M. Kyrty3oB cratus
Ha X. @. T'enept 3a yoosoncmeuemo om mwveama (O npusmHocmu epyc-
mu)'*. B npoussenennaTta Ha KapaM3dH MHOTOKPATHO Ce CPEIIAT JyMHTE
»METaHXONH, ,,MEIaHXOJIUK ", ,,MenmaaxommdeH” (Ypaii, cect. 2000: 590).
B Ilucma na pyckus nvmewecmeenux, ONUCBAKA OKOJTHOCTUTE Ha bazen,
Toll criomeHaBa nmametHuka Ha C. ['ecHep, U3AUTrHAT HABBTPE B MELIEpATa:
,»B Ta3u TUXa Mellepa, B TOBA CBETUJIUIIIEC HA MEJIAHXOJIUATA, NyIIaTa U3IHUT-
Ba MEUTATEIHO YHWHHE W Hal-TIOCIIe TTOTHBA B ciaaka apsmka’ (Kapam3ux
1984: 101). ITo-kbcHO BBB ,,.BectHuk EBpombr Kapamsun mie myOnukyBa
npeBox Ha TBopOaTta Ha C.-O. XKanmuc Meranxonus u évodpasicenue (Me-
aauxonus u goodopasicenue) (Bx. XKanumuc 1803).

IIpucTbnBaiiku KbM TEKCTa Ha J[eaWl, pyCKUAT aBTOP OLUE B 3arJIABUETO
IoTYepTaBa MpaBOTO CU Ha MOETHYecKa CBOOOAA: HETOBOTO CTUXOTBOPEHHE
HE € MpeBoJl, a nmoapakanue. B orkbeca ot Jenun uma 44 ctuxa, a npu Ka-
pam3uH Te ca 46, Ipu Bce Ue TOW MpOITycKa YeTUPUTE HAavaIHM U J[BaTa Ioc-
neanu. Oka3Ba ce, ye TEKCTHT € 0 U3BECTHA CTENEH Pa3lIUPEH B CPaBHEHUE
¢ opuruHana. 1 makap ge nomoono Ha Jenmnn Kapam3uH muire CBOETO CTH-
XOTBOpPEHHUE B ANIEKCAHJPYH, TON M3I0JI3Ba Bb3MOKHOCTUTE HA PYCKHSA €3HK,

12 [IpeBonbT Ha TO3M UTAT € CHOOPA3EH U ¢ GPEHCKHS OPUTHHAI, U C PYCKU IIPEBOJI, HAIpa-
BEH OT aBTOpa Ha cTatusra. — b. mp.

13 Karo roauna Ha u3maBaHe Ha TO3M cOopHHK ¢ mocoyena 1801 r., HO TOBa ¢ sSBHA HETOY-
HOCT, aKO CBhAUM Mo myOnukamusara B ,,Crektatbop a0 Hop“. 3a chbkaneHue, cCOOPHUKBT
JIUIICBA B neTepOyprekute 6ubmnorexu. — b. a.

Y Mockosckoe excemecsunoe uzdanue, 1781, 4. 3, Ne 10, 141 — 153. OTHOCHO aTpuOynusaTa
BxK. bpanr 1962, 1973. —b. a.
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B KOHTO HAMa (UKCUpPAHO yHapeHne, W oboraTsBa 3ByKOBaTa CTpaHa Ha
TBOpOaTa, ynmoTpeOsBaliKu KaKTO MBXKKH, TaKa M )KEHCKH PHMH, a CBILO TakKa
HE CaMO ChCEIHU, HO U KPbCTOCAHU U OOXBAaTHU pUMH. E3UKBT My € pocT H
MHOI'O MEJIOANYEH:

O Menanxonust! Hexxneimmii nepenus
OT CKOpOM ¥ TOCKH K yT€XaM HaCIaKICHbs!
Becenbs HeT ellie, HO HET YK€ My4€HbSI;
Ort4asiabe mponuio... Ho ciess ocymmus,
TBI paJOCTHO HA CBET B3TJISIHYTH €IIIe HE CMEeIh
U matepu cBoeil, neyanu, BUA UMEEUIb.
(Kapamzun 1966: 260)

(A3 3Ham, MenaHxomus, TH CH Hail-HEXXEH OT HEXKHHUTE MPexoJl / OT CKPBO U OT
ropecT KbM pajocT, 3abaBu, Urpu U Hacnagu! / Becenue HAMa Bce ome U MbKa-
Ta BCUC A HAMA, / CBJIBUTC MPECHXBAT U B€UYC YHUHHUECTO OTMHUHABA, / HO C pagocCT
He ce OcMeJIsBalll Bce OIlE CBeTa Ja MOIJISAHeN, / Bce Olle Ha CBOATA Maiika,
Ckpb0Ta, TH 110 BCUYKO MPUIINYAILL.)

[Mpuabpkaiikn ce B OOIIM YepTH KbM OPUTHWHANHHUS TeKCT, Kapam3uH
BHACS B HEro HOBU HIOAHCH. Taka OKCHMOpPOHBT Ha Jlemwn ,mactue 3a He-
mactauTe («bonheur des malheureux») e MOIBIHEH ¢ OIe eaHa J0Opa Ha-
XOJIKa: ,,0, IaCTHE 3a HEIIACTHH, 32 CKPBOHHTE PAJOCT eIHUYKA™ («Hec-
YaCTHBIX CYACTUE U CIAIOCTh OTOPUYEHHBIX»). DPEHCKHUAT aBTOP MPOTHBOIIOC-
TaBs Menanxonusara Ha OypHuTe passiedeHus («foliey). Kapamzun nwmre:

O Memnanxonus! Tel um (HecuactHeIM — H. K.) Munee Bcex MckyccTBeHHBIX 3a-
0aB 1 BETPEHBIX yTEX.

(3a tax [Hemactaute — H. K.], Menmanxonusi, TH CH MO-CKbIIa OT IIIYMHH Bece-
TS, OT BCHYKH 3a0aBW OE3yMHU 3a TSAX CH TH IO-AparomeHHa. )

Taka ce MosBSIBaT HOBH, CIIONYWIMBO MOAOpaHU EMUTETH: ,IITyMHH", ,.0e-
3yMHHU* («HCKyCCTBEHHBIE», «BETPEeHBIE»). Ha MsacTOTO Ha Oerso coMmeHaTure
oT (peHCKus aBToOp ,,ChI3U" («pleursy) mpu pyckus MOeT ce MOsBsBa ,,TUXaTa
chm3a’ («Tuxas cnesa»). Bmecto ,nenmukareH HroaHc™ («délicate nuance») —
,,Hal-HEeKEH MPeX0o* («HEeKHEUTIHI TIEPEITUBY ), ¢ KOETO Ce IMoIdepTaBa IoCcTe-
MIEHHOTO TIPEMHUHABaHEe OT €IHO ChCTOSIHUE KbM Jpyro. demnn Hapuda Menan-
xonusta ,,bieps Ha Hemactuero™ («fille du malheur») u B mbpBOHAUATHHUTE
cu HaOpocku Kapam3uH ce mpuabpika Mo-TOYHO KbM (hpeHckus TekcT («Buja
3rrononyuns (oTma ee) uMeeT»). To3u SBHO HECHONYWINB CTHX € IPOMCHEH B
OKOHYATEJIHUSI TEKCT: MOETHT JOIBJIBA JIOHAKBJC OIMMUCAHHUETO HA CIOXKHOTO
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TICUXOJIOTUYECKO CBCTOAHHC Ha YOBCKA — MOCTCICHHUS TPEXO OT CKpT)6 KbM
YCIIOKOEHUE, KaTO IJIaBHA MPH HErO CH OCTaBa JyMaTta ,,liedan‘:

[...] Ho, cme3sr ocymuB,
TrI pagOCTHO HA CBET B3TJISIHYTH €IIIe HE CMEeIb
W matepu cBoeil, neyanu, BUA UMEEUIb.

([...] Ho u36BpcRaiiku cha3uTe, / TH BCE OIE C PAJOCT HE CE OCMEJISBAIIl CBETa
Jla TIOTJICIHEIII, / BCE OII¢ Ha CBOsITA Maiika, CKpbOTa, TH [0 BCHYKO IMPUIAYAIIL. )

B cruxa, Bp3cTaHoBeH B myOnmkammsaTa Ha ,,3puren or Cesepa‘: ,,C eana
IyMa, C €THO MMe, C eJIHa Me4Ta TS XpaHu chpiiero cu’ («D’un mot, d’un nom,
d’un réve elle nourrit son coeur»), Kapam3uH CBIO MOCTaBsS CBOM AKIICHTH:
,IIIACTIINBA CH C MeUTara, ¢ eIHIIKa MHUCHI — ¢ aymal («TeI cgacTiimBa med-
TOM, OJTHOIO MBICIBIO — croBoM!»). TIpomyckaiiku ,,ume* («nom»), OeThT 3a-
a3Ba OOIIMS CMHCHI HA OPUTHHANA, HO CIICIIMAITHO HAOJsra Ha Hali-TIIaBHOTO —
,JIyMa“ («CIIOBO»), TOBA, C KOGTO MOXKE Ja Ce M3Pa3H M MeUTaTa, i MUCHIITA.

ChOTBETHUSAT OTKBC B OyKBaJIHHS MPEBOJ] HA JIBOB € CIICHHUSIT:

Ona TOHKas OTTCHKA MCYalad OT CHacCTuA; OHAa HU BECCIMC, HU CTPpAdaHHUC; OT
HEC 0 paAoCTH €IS AAaJICKO, HO OTHAassHWA HCT YK C HCIO; 4 KaK AIICPh HECHaC-
THA OHA UMECT €TI0 HO,Z[O6I/IC.

(TH € NCIIMKATCH OTTCHBK MEXAY I€YaJI U IaCTHUE; TS HE € HUTO BECECIINE, HUTO
CTpaJaHue; T BCC OIIEC € JaJICY OT paJoCTTa, HO C HEA BEYC HAMA U OTHAAHUEC, a
KaTo ObIICpd Ha HEIACTHUETO TS € HCTOBO HOJI[O6I/IG.)

»JlBIIepsl Ha HemacTuero («Imeps HecuacTws»») npu JIBOB TOYHO Ch-
OTBETCTBA Ha TekcTa Ha Jlennit.

B mporpamHaTta m3pmaTtencka cTaThs, OTKpHBaIla crnucaHue ,,HoBoctn
pPYCCKOH JHTEpaTryphl’, € 3acerHaT BBIPOCHT 3a MPEBOJHATA JIUTEPATypa.
Tyk ce GpopmynupaT U3UCKBaHUATA KbM IPEBOJA U Ce CIIOMEHaBa HE0OXo-
JUMOCTTA Jla Ce pa3liMuaBaT MpeBoA M noapaxanue. IIpeBonure TpsadBa na
ca ,,u3pabOTeHH CTapaTeIHO, TOUHO, YUCTO U ChC 3ala3BaHE WM KOIaTo ce
Hajara — ChC 3aMsHa Ha KpacoTara Ha opuruHanute® (demun 1802: 7). Oue-
BHUJHO €, 4e cropen usparenure npesoaute Ha 1. FO. JIBoB HanbiHO ynoB-
JIETBOPSIBAT T€3W M3UCKBAHUS, Th KaTO TOM IOCTOSHHO I€YaTa B TOBA CIIH-
canne. CpIIeBPEeMEHHO HETOBHAT NMPEBOJ Ha Jlenni, KakTo ¥ MHOTO OT ApY-
ruTe My JurepatypHu Tpynose (3opun, ButenOepr 1994: 421 — 422), ce
OTJIMYaBa C M3KJIIOYMTENHA apXaWdHOCT HA CTHJIA, C M300MINe OT LBPKOB-
HocnaBsHU3MHU. CTpeMeXbT Ha MpeBoada OUYEBUIHO € OWII 1a BH3MpPOU3Be-
Jie MaKCUMAaJTHO TOYHO OpPUTHHAJa, HO TOBA € JJOBEJIO A0 OYKBAIU3BM H TPO-
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MaBu (pa3u, KOUTO HE MperaBaT TOETHYecKaTa KpacoTa Ha OpWUTHHAJA.
IIpeBoabT My 3amouBa Taka:

Ax! 4ro 3a mym pasut cinyx moil? — Ce xpam majet, pumisine! Jlena pyk Ba-
IIMX OJOOHO BaM, Pa3pyIIaoTCs; HO CHH BECEIbIE MECTa KPacoT CBOMX Ype3 TO
HE JIMIIWINCH: METAHXONMUsI CyryOuT mx mpusitctBa. O, MHIOE, HEIOPOYHOE
JyBCTBOBAHUE, T1a4e YTEIINTENbHOE, HEXKEIHN paccestHue OyiicTaa!

(Ax! mo 3a mrym notpuca Mos ciyx? — e magne xpamsT, puminsau! Ha Bammute
pBhlie AenaTa KaTo Bac CaMHTE ce PyIIAT; HO THS BECENU MECTa C TOBAa OT CBOMTE
Xy0OCTH He ce JIMIIAaBaT: MEJIaHXONUATa Y/ABOsIBA TsAXHATa NpHuATHOCT. O, MmO,
HETOPOYHO YYBCTBO, ITAU€ YTEIIHTEIHO, HeXKeTH 3a0aBaTa Ha OyiicToTo!)'”.

JIBOB HacwIla cBOSI MPEBOJ C LIBPKOBHOCIABIHU3MU: naye, MOKMO, 3pak,
Owepnb, 2padvl, meujem, ONaHb; W3M0N3BAa CHBCEM HEJeH (pa3d U CIIOBOCHYE-
TaHUSA: ,,IPUTHIISIBA JKUJIOTO Ha OOJIC3HOBAHHETO™ (KIIPHUTYILIET XKajlo 0oJie3-
HOBaHUs»), 3By4alll0 B OpUTHMHAJNA KaTo ,,IPUTHIIsBA Ookara“ («émousser la
douleur»); mobaBs MOMBIHHUTENEH ATOC B TEKCTA: ,,3BYIIMTE HA WHCTPYMEHTH-
Te* («sons des instruments») ce MpeBpPBINAT IIPH HETO B ,,3BYITH HA MYCHKHIIC-
xute'® MHCTPYMEHTH™ («3BYKM MYCHKMICKHX OpYJHMil»), a ,,CHSHHETO Ha CBe-
nmre” («clartés des bougies») — B ,,CHAHHETO Ha IUIAMTSIUTE CBETHIIHU-
U («CUsTHME TIBLUIAOIINX CBETHIHLHUKOBY). JIUIcaTa Ha €3MKOB yCET TOCTOSH-
HO ce TIpOsBSiBa NPH IPEBOJaya, KOWTO HE yMee Ja Mpeaaae TOHAJTHOCTTAa Ha
nupudeckus otkbe. Jlokaro mpu Jlemui ce roBopu 3a ,,0JejHaTa €CeH, KOSTO C
HEMOIIHA pPbKa CMbBKBA JIMCTaTa OT cBosita KopoHa™ («la pale automne, d’une
main languissante effeuillant sa couronney), B Tekcra Ha JIBOB ce mosiBsiBa Ha-
IIBJHO HETIOJXOMSAI EMUTET: ,,0JIe/IHATA €CeH, KOATO HEXaHO OTKBCBA JIMCTATa
OT CBOsI BeHell * («OJeiHasi OCeHb, HEpaTMBO OOPHIBAOIIAS JIUCTHI BEHKA CBOC-
ro»). CbOTBETHUAT OTKBC B CTHXOTBOpeHHETO Ha KapaM3uH mpencrass moetu-
4eH 00pa3 Ha eceHTa, HalTOMHSIII] Ha YOBEKa 32 KOHYMHATA MY:

Ho ocenb OmeaHast, Koraa, H3HeMOoTast
U ToMHOIO pyKO# BEHOK CBOi1 00OpHIBas,
OHa KOHYHHBI JKIET.

(A GmenHaTa HEMOIIIHA €CEH, KOATO ITOChPHANA CBANA / ¢ phKaTa O€3CHIIHA U BsI-
Jla B OYaKBaHE THKHO Ha Kpast / BeHella OT CBOITA IJIaBa.)

'3 CpoTBeTHHTE CTHXOBE MpH JleMIT ca CleHHTE:

Ah! Quel bruit m’a frappé? C’est un temple qui tombe; Ainsi que les Romains, leur ouvrage
succombe.

Mais ce lieu si riant, n’en est pas attristé, Et la mélancolie accroit la volupté. — b. a.

' Mycukniickn (apx.) — My3ukaies. — B. mp.
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IloersT mommbiBa Tekcra Ha Jlenmwn, IpU KOroTO HAMA aHAJIOr Ha J{yMUTE
,,0€3CHITHA™ («M3HEMOTasi»), U ,,B OYaKBaHe Ha Kpas™ («KOHUYMHBI *k1eT»). Ho
BCHYKH TIOZI00HM OTCTHIUICHHUS OT TEKCTa HAa OPUTHHAJIA [TOMAraT 3a 3ala3BaHeTo
Ha OCHOBHATa My TOHAJTHOCT, JIOKAaTO apXanmdHUAT OyKBajeH npeBoj Ha JIBOB He
MOXKe J1a azie Iopy Oerna npeacTaBa 3a JOCTOMHCTBaTa Ha opuruHana. Axo JIBoB
JEHCTBHUTEITHO € UCKAI Ja ce CheTe3aBa ¢ KapamsuH, nmpeBexxIaiKy ChIIOTO CTH-
XOTBOpPEHHE, 3a YMTATEIIUTE HE € OMITO TPYIHO Ja U30epar Mmoo TuTeIIs.

Ioemara Ha [enun Bwobpasicenue He € NpEBEXIAHA M3IUI0 HA PYCKH
e3uK. V3BecTeH e mpeBoj caMo Ha eIMH (PparMeHT, OCBILECTBEH B HAYaJOTO Ha
XIX Bek or moera u npeBopava I1. A. MexakoB (1788 — 1865): Iloozemue.
Omxwve om Jenunosama noema ,, Bvoopasicenue* (Mexaxos 1828: 176 — 183)
(llooszemenue. Ompwisox uz [enuneeoti nosmvl «Boobpasicenuey). B Pycus
(bpEHCKHAT TMOET € M3BECTEH I0-CKOpO KaTo aBTOp Ha moemara [ padunume,
KOSITO € TIpeBexkmana HekonkokpatHo — ot I1. M. Kapabanos (1801), A. A. Ila-
mummH (1814) m A. @. Boeiikos (1816). Hemmn ce m3ydaBa B Llapckocenckust
TMLer, Ho oTHomeHueTo Ha IlymkuH kbM Hero Beue e kputudHo (Pak 2004:
130 — 131). TamanTmmBoTO Tompakanne Ha Kapam3wH obaue craBa 4acT OT
(hoHIa Ha IPEITyIIIKUHCKATA JIUPUKA, OT KOiTo n3pacTteat JKykoBcku, batrom-
KOB, ey’
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